Srpski Stud Book (Serbian Stud Book) POTVRDA O PRIPUSTU (covering Certificate)
Patrovi¢eva 2

11030 Belgrade/SERBIA

Tel./Fax: 3543839; E-mail: trkaiste@gmail.com

ZA SRPSKI STUD BOOK (to bereturned to Serbian Stud Book)

Ime pastuva (stlion Name):
Ime kobile (Mare Name):
Ime majke kabile (pam of Mare):

Potvrdujem: a) da sam izvr§o proveru pasoSa kobilei da sam utvrdio njen identitet b) daje kobila opasana prirodnim opd uZivanjem, odnosno fizi¢kim naskakivanjem
patuva na kobilu uz uvlatenje penisai ejakuliranja semena u reproduktivni trakt kobile. To prirodno opd uzZivanje moZe obuhvatiti vracanje de a ejakul ata proizvedenog
od strane pastuva u reproduktivni trakt kobile koja se oploduje odmah pode takvog parenja, ¢) daje kobila ve&tacki oplodenaili da je primenjen transfer embrionaiili
neke druge forme geneti¢ke manipulacije kao o jekloniranje. Upoznat sam i prihvatam datakvo Zdrebe NE ISPUNJAV A ud ove zaregistraciju u Srpski Stud Book ili
u Regigtar nepunokrvnih grla jedino zadueg c) [J

I confirm the following: a) | examined the mare's passport and satisfied myself as to her correct identity; b) That the covering was a, natural service” (which is the
physcad mounting of Mare by a Stallion with intromission of the penis and g aculation of semen into the reproductive tract. As an aid to the mating, a portion of the
ejaculate produced by the Stallion durign such mating may immediately have been placed in the reproductive tract of the Mare being bred), and the mare was no subject
to Artifical insemination, Embryo Transfer, Cloning or any other form of genetic manipulation not herein gecified, ¢) If the mare wasinseminated artificiadly or was
the subject of embryo tranfer or that any form of genetic manipulation, such as cloning, was employed. | understand that resulting progeny are NOT eligible for
regigration ether in the Serbian Stud Book or Non-Thoroughbred Register. Only tick if Option c) gpplies [ |

Datumi pripusta (datesof services  Vlasnik pastuva (stallion owner):

PI‘Vi (fil‘i) Pog ajn“ (Iast) o &ampanim slovima (in block letters)
IZnaimio pastuva (Stallion Owner’s Agent):

Sampanim slovima (in block letters)

Potpis (signature): Datum (Date):
Srpski Stud Book (Serbian Stud Book) POTVRDA O PRIPUSTU (Covering Certificate)
Padtrovi¢eva 2
11030 Belgrade/SERBIA

Tdl./Fax: 3543839; E-mail: trkaliste@gmail.com

DAJE SE VLASNIKU KOBILE (to be given to the Mare owner)

Ime pastuva (stalion Name):
Ime kobile (Mare Name):
Ime majke kabile (pam of Mare):

Potvrdujem: @) da sam izvr§o proveru pasoSa kobilei da sam utvrdio njen identitet b) daje kobila opasana prirodnim opd uZivanjem, odnosno fizi¢kim naskakivanjem
patuva na kobilu uz uvlatenje penisai ejakuliranja semena u reproduktivni trakt kobile. To prirodno opd uZivanje moZe obuhvatiti vracanje de a ejakul ata proizvedenog
od strane pastuva u reproduktivni trakt kobile koja se oploduje odmah pode takvog parenja, ¢) daje kobila ve&tacki oplodenaili daje primenjen transfer embriona ili
neke druge forme geneticke manipulacije kao &o je kloniranje. Upoznat sam i prihvatam datakvo Zdrebe NE ISPUNJAV A udove zaregistraciju u Srpski Stud Book ili
u Regigtar nepunokrvnih grla jedino zadueg c) [J

I confirm the following: a) | examined the mare's passport and satisfied myself as to her correct identity; b) That the covering was a, natural service” (which is the
physcad mounting of Mare by a Stallion with intromission of the penis and g aculation of semen into the reproductive tract. As an aid to the mating, a portion of the
ejaculate produced by the Stallion durign such mating may immediately have been placed in the reproductive tract of the Mare being bred), and the mare was no subject
to Artifical insemination, Embryo Transfer, Cloning or any other form of genetic manipulation not herein gecified, c) If the mare wasinseminated artificiadly or was
the subject of embryo tranfer or that any form of genetic manipulation, such as cloning, was employed. | understand that resulting progeny are NOT eligible for
regigration ether in the Serbian Stud Book or Non-Thoroughbred Register. Only tick if Option c) gpplies [ |

Datumi pripusta (datesof services  Vlasnik pastuva (stallion owner):

PI‘Vi (fil‘i) Pog ajn“ (Iast) o Sampanim slovima (in block letters)
IZnaimio pastuva (Stallion Owner’s Agent):

Sampanim slovima (in block letters)

Potpis (signature): Datum (Date):
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